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N O T A S

Pinares de
Ródeno

Puente de la
Fonseca

Laguna de
Gallocanta

Para este mes de junio, os hemos preparado 4
visitas para conocer los espacios naturales más

bonitos de Teruel.  Pinchando en cada nombre
encontraréis información sobre cada lugar. 

¿Cuántos habéis visitado?
Para saber más, pincha en la imagen.

Junio

ESPACIOS NATURALES
DE TERUEL

L M X J V S D

CALENDARIO DE EXCURSIONES

Puertos de
Beceite

https://albarracinturismo.com/wp-content/uploads/2018/07/FOLLETO-SENDEROS-RODENO.pdf
https://drive.google.com/file/d/1HI4oSaO0HZFNr0vk4ca1ECbEUxl-1zRz/view?usp=sharing
https://www.turismodearagon.com/ficha/reserva-natural-dirigida-de-la-laguna-de-gallocanta/
https://www.turismodearagon.com/wp-content/uploads/2020/05/CercaDeCasa-TERUEL.pdf
https://www.turismodearagon.com/ficha/los-puertos-de-beceite/


Puertos de Beceite
‘Los Puertos de Beceite’ are a mountain range between
the Ebro river valley and the Mediterranean, spread
among Tarragona, Castellón and Teruel provinces.
Their sharp hills, holed by numerous rivers and canyons,
hide impressive sceneries like ‘Parrissal’, ‘Les Roques de
Masmut’ ‘La Pesquera’ and ‘Salt de la Portellada’.

“La Pesquera” is an area of crystal clear water pools along Ulldemó River next
to Beceite. It is a wonderful place to have a bath and enjoy the dreamy habitat
with lots of indigenous trouts and crabs and surrounded by pines.

‘El Parrissal de Beseit’ is a marvellous path
among rock walls and runs along Matarraña
River. Along the walk you are going to cross
over the river several times on passages
leading you above small crystal clear water
pools.

Activity: Match each picture with the correct description to discover the four sceneries
you can visit in "Los Puertos de Beceite". Write the correct number next to the picture.

“Les Roques del Masmut” are an impressive
red-coloured rock area, higher than 100
metres, crowded by a vultures colony and not
far from Peñarroya de Tastavins.

“El Salt” in La Portellada is a nice 20 metres
high waterfall of the Tastavins River.
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Ruta senderista por el Puente

Natural de la Fonseca
El puente Natural de la Fonseca se encuentra en La Algecira,
un pequeño pueblo de la comarca del Maestrazgo. 
La Algecira está a unos 38 km de Alcorisa y se tarda en ir en
coche unos 45 minutos aproximadamente. 
La ruta y pueblos por los que pasaremos serán: Alcorisa –
Berge – Molinos – Dos Torres de Mercader – Santolea –
Ladruñán – La Algecira. 

CARACTERÍSTICAS DE LA RUTA: DISTANCIA, TIEMPO, DIFICULTAD, DESNIVEL y  PERFIL 
- DISTANCIA: 10 KM (IDA Y VUELTA)
- TIEMPO: 1 Hora y 30 minutos aproximadamente (sólo ida).
- DIFICULTAD: Fácil. Ruta familiar de poca dificultad y bien balizada.
- DESNIVEL: Continuas subidas y bajadas, pero de poco desnivel.

Molinos está en la mitad de camino entre Alcorisa y La Algecira ¿Cuántos kilómetros hay
de Alcorisa a Molinos? 

¿Cuánto tiempo me costará recorrer en coche el trayecto de ida y vuelta desde Alcorisa a
La Algecira? 

¿A partir de qué kilómetro nos encontramos matorrales en nuestro camino?
Aproximadamente, ¿en qué kilómetro encontramos el Puente Natural?

¿Cuánto tiempo cuesta realizar la excursión completa (ida y vuelta)? 

Si comenzamos a una altura de 725 metros y a los dos kilómetros estamos a una altura de
625 metros. ¿Cuántos metros hemos descendido? 

Lee con atención, observa el perfil de la ruta y contesta: 

 

 

 

 



- What colours are cranes?
a) Yellow and black      b) Black and purple      c) Black and grey
 
- What type of animals are cranes?
a) Fish        b) Birds      c) Reptiles
 
- What can cranes do?
a) Fly      b) Talk      c) Run
 
- Cranes have got...
a) Wings and beak     b) Arms and wings      c) Beak and arms 
 
 

Gallocanta Lake is the main salty wetland in Western Europe.
 

Its dimensions are remarkable: 7’5 kilometres long and 2’5 kilometres wide. 
 
 

This beautiful enclave is famous for being a real paradise for birds. Every
winter, cranes stop there during their migrations, up to 60,000 individuals. A
really worth living show for human eyes and ears.

Gallocanta Lake

Activity: Look at the pictures, read the questions and choose the correct answer. 

Cranes flying in Gallocanta Cranes eating in Gallocanta fields



Este singular paraje fue ocupado por el hombre prehistórico, conservándose bellas
manifestaciones de arte rupestre levantino que forman parte del Patrimonio Natural de la
UNESCO y que justificaron su inclusión en el Parque Cultural de la Sierra de Albarracín.
Puedes visitar los abrigos en los que nuestros antepasados plasmaron su arte hace entre
12.000 y 6.500 años y contemplar bellas pinturas que muestran escenas de la vida cotidiana
(rituales, caza, recolección, combates…). El acceso a estos lugares cuenta con el valor
añadido del espectacular entorno natural que rodea a estos enclaves.

Las areniscas rodenas, trabajadas por el viento y el agua, aparecen como crestas y páramos
dando lugar a callejones, torreones, abrigos, rocas en seta… que han configurado la
identidad de este espacio. En este paraje, conocido como la “ciudad roja”, habitan pinos
resineros, rebollos, encinas, y la majestuosa águila real.

Abarca los términos municipales de Albarracín, Bezas y Gea de Albarracín y está formado
por un extenso pinar de pino de rodeno o resinero que se asienta sobre areniscas de color
vino y que crece a veces en lugares imposibles.

Los Pinares de Ródeno

En los Pinares de Rodeno confluyen diferentes formas de vida. Aquí conviven desde
carboneros, búhos reales, halcones peregrinos, garduñas, ciervos, corzos o culebras de
escalera. 

ACTIVIDAD: Lee la siguiente información sobre los Pinares de
Ródeno y relaciona cada párrafo con una imagen. Escribe en el
círculo el número correspondiente. 
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PERDIDA SARA?


